
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

この資料は財団法人自治体国際化協会の

助成により作成されています 

災害
さいがい

ってなに？ 

タスケ三兄弟 
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ภยัพิบติัคืออะไร? 
สามพี่นอ้งทาซุเก 
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防災
ぼうさい

とは災害
さいがい

から自分
じ ぶ ん

たちの身
み

を守
まも

ることです。 

まずは、災害
さいがい

がどんなものかを知
し

りましょう。 

防災
ぼうさい

と災害
さいがい

 

（中国語） 

5102108
長方形
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การป้องกนัภยั หมายถึง การท่ีพวกเราป้องกนัตนเองจากภยัพิบติั 
ก่อนอ่ืน เรามารู้จกักนัวา่ภยัพิบติัคืออะไร 

การป้องกนัภยัและภยัพิบติั 
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災害
さいがい

とは 

異常
いじょう

な自然
し ぜ ん

現象
げんしょう

（風
かぜ

、雨
あめ

、雪
ゆき

、洪水
こうずい

、高潮
たかしお

、地震
じ し ん

、津波
つ な み

、

火山
か ざ ん

、その他
ほか

）、または大
おお

きな火事
か じ

や爆発
ばくはつ

などの原因
げんいん

に

よって人
ひと

や建物
たてもの

などが受
う

ける被害
ひ が い

のこと 
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ภยัพิบติัคืออะไร 

ความเสียหายท่ีมนุษย ์อาคาร และส่ิงอ่ืนๆ ไดรั้บ 
ซ่ึงมีสาเหตุมาจากปรากฎการณ์ทางธรรมชาติ (ลม ฝน หิมะ น ้ าท่วม 
น ้ าข้ึนสูง แผน่ดินไหว คล่ืนสึนามิ ภูเขาไฟระเบิด และอ่ืนๆ) ท่ีผิดปกติ 
หรือไฟไหมแ้ละระเบิดท่ีมีขอบเขตเป็นวงกวา้ง ฯลฯ 
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普段
ふ だ ん

、ときどき降
ふ

っている雨
あめ

でも、短
みじか

い時間
じ か ん

に大量
たいりょう

に

降
ふ

れば、とても大
おお

きな被害
ひ が い

になる危険
き け ん

があります。 

河川
か せ ん

の氾
はん

らんにより、洪水
こうずい

が起
お

こったり、雨水
あまみず

が地面
じ め ん

に

溜
た

まって、浸水
しんすい

が起
お

こったり、土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

の原因
げんいん

になっ

たりもします。 

１．大雨
おおあめ

 

平成
へいせい

22年
ねん

７月
がつ

大雨
おおあめ

被害
ひ が い

の様子
よ う す
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แมก้ารท่ีฝนตกลงมาเป็นคร้ังคราวจะเป็นเร่ืองปกติ 
แต่หากตกลงมาในปริมาณมากภายในเวลาสั้นๆ 
กอ็าจจะเกิดเป็นภยัพิบติัขนาดใหญ่ได ้
ทั้งน้ี ยงัเป็นสาเหตุท่ีท าใหเ้กิดน ้าท่วมจากการท่ีแม่น ้ าเอ่อลน้ 
เกิดน ้าท่วมขงับนพ้ืนจากการท่ีน ้ าฝนไหลเขา้มา 
และเกิดภยัพิบติัจากการท่ีดินถล่ม 
ไดอี้กดว้ย 

1. ฝนตกหนกั 

สภาพความเสียหายจากเหตุการณ์ฝนตกหนกัใ
นเดือนกรกฎาคม ปี 2010 
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雨量
うりょう

（降水量
こうすいりょう

） 

降
ふ

った雨
あめ

（雪
ゆき

など）の 量
りょう

を数値
す う ち

にしたものを雨量
うりょう

（降水量
こうすいりょう

）と言
い

います。 

地域
ち い き

によって違
ちが

いますが、１時間
じ か ん

の雨量
うりょう

がおよそ 20～

40ミリで「大雨
おおあめ

注意報
ちゅういほう

」、およそ 40～60ミリで「大雨
おおあめ

警報
けいほう

」が出
だ

される目安
め や す

となります。 
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ปริมาณน ้าฝน 

ตวัเลขท่ีแสดงถึงปริมาณของฝน (หิมะ) ท่ีตกลงมา เรียกวา่ ปริมาณน ้าฝน 
เกณฑใ์นการออกค าแจง้เตือน “การแจง้เตือนใหร้ะมดัระวงัฝนตกหนกั” 
จะอยูท่ี่ปริมาณน ้าฝน 20-40 มิลลิเมตรต่อ 1 ชัว่โมง และจะออก 
“ประกาศเตือนภยั” ท่ีปริมาณน ้าฝน 40-60 มิลลิเมตร 
ซ่ึงเกณฑเ์หล่าน้ีจะแตกต่างกนัข้ึนอยูก่บัพ้ืนท่ี 
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１時間
じ か ん

の雨量
うりょう

 予報用語
よ ほ う よ う ご

 実際
じっさい

の状 況
じょうきょう

やイメージ 

10～20ミリ やや強
つよ

い雨
あめ

 雨音
あまおと

で話
はなし

が聞
き

こえないことがある 

20～30ミリ 強
つよ

い雨
あめ

 側溝
そっこう

や下水
げ す い

があふれることがある 

30～50ミリ 激
はげ

しい雨
あめ

 バケツをひっくり返
かえ

したように降
ふ

る 

50～80ミリ 
非常
ひじょう

に 

激
はげ

しい雨
あめ

 
滝
たき

のように降
ふ

る 

80ミリ以上
いじょう

 猛烈
もうれつ

な雨
あめ

 
息苦
いきぐる

しくなるような感
かん

じがする 

恐怖
きょうふ

を感
かん

じる 
 

雨
あめ

の強
つよ

さと降
ふ

り方
かた

 
※気象庁資料より抜粋 



5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ปริมาณน ้าฝนใน 1 
ชัว่โมง 

ค าท่ีใชใ้นการพยากรณ์ สถานการณ์จริงหรือสภาพท่ีคาดการณ์ได ้

10-20 มิลลิเมตร ฝนตกหนกัเลก็นอ้ย บางคร้ังอาจจะไม่ไดย้นิเสียงพดูเน่ืองจากเสียงฝน 

20-30 มิลลิเมตร ฝนตกหนกั บางคร้ังมีการเอ่อลน้ของทางระบายน ้าและท่อน ้าท้ิง 

30-50 มิลลิเมตร ฝนตกหนกัรุนแรง ฝนตกราวกบัเทน ้าออกมาจากถงัน ้า 

50-80 มิลลิเมตร ฝนตกหนกัรุนแรงมาก ฝนตกราวกบัน ้าตก 

80 มิลลิเมตรข้ึนไป 

ฝนตกหนกัรุนแรง 
มากท่ีสุด 

รู้สึกไดถึ้งความน่ากลวัจนถึงขนาดรู้สึกอึดอดัจนหายใจไม่ออก 

 

ความแรงของฝนและลกัษณะการตก 
*คดัมาจากเอกสารของกรมอุตุวทิยา 
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南
みなみ

の 暖
あたた

かい海
うみ

の上
うえ

で発生
はっせい

する強
つよ

い風
かぜ

の大
おお

きな渦
うず

を

台風
たいふう

と呼
よ

びます。 

日本
に ほ ん

は台風
たいふう

の通
とお

り道
みち

になることが多
おお

く、強
つよ

い雨
あめ

と風
かぜ

が

起
お

こり、高潮
たかしお

などの原因
げんいん

にもなるので、これまでにも

たくさんの被害
ひ が い

が出
で

ています。 

 

２．台風
たいふう
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การหมุนตวัเป็นวงกวา้งของลมแรงซ่ึงเกิดข้ึนบนทะเลทางใตท่ี้มีอุณห
ภูมิสูง เรียกวา่ พายไุตฝุ้่ น 
ญ่ีปุ่นเป็นมกัจะเป็นทางผา่นของพายไุตฝุ้่ น ท าใหเ้กิดฝนตกหนกัและ 
ลมแรง และยงัเป็นสาเหตุท าใหเ้กิดน ้ าข้ึนสูง และสาเหตุอ่ืนๆ อีกดว้ย 
ดงันั้น ท่ีผา่นๆ มาจึงเกิดความเสียหายข้ึนเป็นจ านวนมาก 
 

2. พายไุตฝุ้่ น 
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 日本
に ほ ん

に上陸
じょうりく

した台風
たいふう

のほとんどが南西
なんせい

から北東
ほくとう

に向
む

かって進
すす

みます。（日本
に ほ ん

地図
ち ず

の左下
ひだりした

から右下
みぎした

に向
む

かう） 

台風
たいふう

 

弱
よわい

 強
つよい

 

風
かぜ

の向
む

きや強
つよ

さ 
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พายไุตฝุ้่ นท่ีเขา้มายงัประเทศญ่ีปุ่นส่วนใหญ่จะมุ่งหนา้จากทิศตะวนัตกเฉียงใตไ้ปยงัทิ
ศตะวนัออกเฉียงเหนือ 
(มุ่งหนา้จากทางดา้นซา้ยล่างไปยงัดา้นขวาล่างของแผนท่ีประเทศญ่ีปุ่น 

ทิศทางและความแรงของลม 

พายไุตฝุ้่ น 

เบา แรง 
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 台風
たいふう

の雨
あめ

と風
かぜ

は、進行
しんこう

方向
ほうこう

の右側
みぎがわ

が強
つよ

く、左側
ひだりがわ

が弱
よわ

く

なっています。雨風
あめかぜ

が強
つよ

いときは特
とく

に注意
ちゅうい

しましよう。 

台風
たいふう

 

弱
よわい

 強
つよい

 

風
かぜ

の向
む

きや強
つよ

さ 
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 ความแรงของลมและฝนของพายไุตฝุ้่ นท่ีอยูท่างดา้นขวามือของเส้นทางเคล่ือนท่ีของพ
ายจุะแรงกวา่ทางดา้นซา้ยมือ ขอใหร้ะมดัระวงัเม่ือลมและฝนมีความแรง 

ทิศทางและความแรงของลม 

 

พายไุตฝุ้่ น 

เบา แรง 
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３．土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

 

平成
へいせい

11年
ねん

６月
がつ

～７月
がつ

の大雨
おおあめ

により広
ひろ

い地域
ち い き

で土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が起
お

こりました。 

広島市
ひろしまし

 安佐南区
あ さ み な み く

、佐伯区
さ え き く

 平成
へいせい

11年
ねん

６月
がつ

土砂
ど し ゃ

崩
くず

れ 被害
ひ が い

の様子
よ う す
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3. ภยัพิบติัจากดินถล่ม 

ในเดือนมิถุนายนถึงเดือนกรกฎาคมของปี 1999 ไดเ้กิดภยัพิบติัจาก 
ดินถล่มเป็นวงกวา้งเน่ืองจากฝนตกหนกั 

ภาพความเสียหายจากดินถล่มในเขตเทศบาลเมืองฮิโรชิมะ เขตอาซามินามิ และเขตซาเอกิ ในเดือนมิถุนายน ปี 1999 
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土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

ってどんなもの？ 

がけ崩
くず

れや地
じ

すべり、

土石流
どせきりゅう

などのこと。 

雨
あめ

がいっぱい降
ふ

ると地盤
じ ば ん

が緩
ゆる

んで、土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が起
お

こ

りやすくなります。 

がけ崩
くず

れ 

大雨
おおあめ

が降
ふ

ったり地震
じ し ん

に

よって地盤
じ ば ん

が緩
ゆる

んで、と

つぜん崩れ落
く ず れ お

ちること。 
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ภยัพบิติัจากดินถล่มมีลกัษณะเป็นอยา่งไร? 

การท่ีหนา้ผาถล่ม ดินถล่ม หรือ 
ตะกอนไหล ฯลฯ 
เม่ือฝนตกลงมามาก พื้นดินจะ 
อ่อนตวัลง ท าใหเ้กิดภยัพิบติัจาก 
ดินถล่มไดง่้าย 

หนา้ผาถล่ม 

การท่ีพื้นดินถล่มลงมาอยา่งกะทนัหนั 
เน่ืองจากเกิดฝนตกหนกัหรือแผน่ดินไ
หว ท าใหพ้ื้นดินอ่อนตวัลง 
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地
じ

すべり 土石流
どせきりゅう

 

緩
ゆる

やかな坂
さか

で粘土
ね ん ど

のよう

な滑
すべ

りやすい土
つち

に雨
あめ

がし

みて地面
じ め ん

が動
うご

くこと。 

長
なが

びく雨
あめ

や台風
たいふう

の大雨
おおあめ

で

谷
たに

や山
やま

の地面
じ め ん

の土
つち

や石
いし

が

水
みず

と一緒
いっしょ

にいっきに流
なが

さ

れること。 
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ดินถล่ม ตะกอนไหล 

การท่ีพื้นดินเคล่ือนตวั 
เน่ืองจากน ้าฝนไดซึ้มเขา้ไปในดินท่ีล่ืน
ไหลไดง่้าย เช่น 
ดินเหนียวบนบริเวณท่ีลาดชนันอ้ย 

การท่ีดินและหินบนพื้นดินของหุบเขาแ
ละภูเขาไดไ้หลมาพร้อมกบัน ้าอยา่งรวดเ
ร็วอนัเน่ืองมาจากฝนท่ีตกลงมาเป็นเวลา
นาน และฝนตกหนกัจากพายไุตฝุ้่ น 
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広島県
ひろしまけん

は土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

危険
き け ん

区域
く い き

が約
やく

32,000カ所
か し ょ

と日本一
にほんいち

多
おお

いところです。 

山
やま

や坂
さか

の近
ちか

くでは“土砂
ど し ゃ

災害
さいがい

が起
お

こりやすい”という

ことを覚
おぼ

えておきましょう。 
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จงัหวดัฮิโรชิมะมีบริเวณท่ีถูกระบุวา่อาจไดรั้บอนัตรายจากภยัพิบติัจากดิ
นถล่มไดป้ระมาณ 32,000 แห่ง ซ่ึงมีมากท่ีสุดในญ่ีปุ่น ขอใหจ้ดจ าไวว้า่ 
บริเวณใกลเ้นินและภูเขาเป็นบริเวณท่ี “เกิดภยัพิบติัจากดินถล่มไดง่้าย” 
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４．高潮
たかしお

・津波
つ な み

 

海
うみ

や河川
か せ ん

の近
ちか

くでは高潮
たかしお

や津波
つ な み

による被害
ひ が い

が出
で

ること

もあります。 

高潮
たかしお

 津波
つ な み
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4. น ้าข้ึนสูงและคล่ืนสึนามิ 

บริเวณใกลท้ะเลและแม่น ้าอาจไดรั้บความเสียหายจากการท่ีน ้ าข้ึนสูงหรือ
คล่ืนสึนามิได ้

น ้าข้ึนสูง คล่ืนสึนามิ

津波
つ な み
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高潮
たかしお

とは 

 高潮
たかしお

とは海
かい

水面
すいめん

がとても高
たか

くなる現象
げんしょう

のことです。 

 

広島市の浸水被害の様子 
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น ้าข้ึนสูงคืออะไร 

 น ้าข้ึนสูง คือ ปรากฏการณ์ท่ีน ้ าทะเลข้ึนมาสูงมาก 

ภาพความเสียหายจากการท่ีน ้ าเขา้ท่วมในเมืองฮิโรชิมะ 
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海
うみ

の水
みず

や、川
かわ

の水
みず

が溢
あふ

れて、道路
ど う ろ

や家
いえ

の中
なか

を水浸
みずびた

しに

してしまうという被害
ひ が い

を及
およ

ぼすこともあります。 

海
うみ

や川
かわ

の近
ちか

くだけでなく、離
はな

れた場所
ば し ょ

でも注意
ちゅうい

が必要
ひつよう

です。 
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อาจท าใหเ้กิดความเสียหาย 
โดยน ้าจากทะเลและแม่น ้าไดเ้อ่อลน้เขา้ท่วมถนนและท่วมเขา้ไปในบา้น 
ไม่เพียงแต่บริเวณใกลท้ะเลและแม่น ้าเท่านั้น บริเวณท่ีห่างไกลออกมา 
กจ็ าเป็นตอ้งระมดัระวงัดว้ยเช่นกนั  
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高潮
たかしお

が起
お

きる原因
げんいん

には次
つぎ

のようなことがあります。 

高潮
たかしお

が起
お

きる原因
げんいん

 

台風
たいふう

や低気圧
ていきあつ

の中心
ちぃうしん

は、

まわりの空気
く う き

を吸
す

い上
あ

げ

るので、海
かい

水面
すいめん

もあがりま

す。 

気圧
き あ つ

の低下
て い か

による高潮
たかしお
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สาเหตุการเกิดปรากฏการณ์น ้าข้ึนสูงมีดงัต่อไปน้ี 

สาเหตุการเกิดปรากฏการณ์น ้าข้ึนสูง 

บริเวณศูนยก์ลางของพายไุตฝุ้่ นแล
ะความดนัอากาศต ่า 
จะดูดอากาศท่ีอยูร่อบๆ เขา้ไป 
ท าให ้
พ้ืนน ้าในทะเลสูงข้ึน 

น ้าข้ึนสูงอนัเน่ืองมาจากความดนัอากาศลดลง 
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風
かぜ

の吹
ふ

きよせによる高潮
たかしお

 大波
おおなみ

による高潮
たかしお

 

強
つよ

い風
かぜ

が海
うみ

から海岸
かいがん

へ吹
ふ

くと、海水
かいすい

が吹
ふ

きよせられ

て海面
かいめん

が上 昇
じょうしょう

します。 

大
おお

きな波
なみ

が絶
た

え間
ま

なく押
お

しよせると、海水
かいすい

がたまっ

て海面
かいめん

が上 昇
じょうしょう

します。 
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น ้าข้ึนสูงอนัเน่ืองมาจากการพดัของลม น ้าข้ึนสูงอนัเน่ืองมาจากคล่ืนลูกใหญ่ 

เม่ือมีลมแรงพดัจากทะเลข้ึนไปยงับ
นฝ่ัง 
น ้ าในทะเลจะถูกพดัใหเ้ขา้หากนั 
ท าใหพ้ื้นน ้าในทะเลสูงข้ึน 

เม่ือมีคล่ืนลูกใหญ่ซดัเขา้มาอยา่ง 
ไม่หยดุย ั้ง น ้ าทะเลจะสะสมมากข้ึน 
ท าใหพ้ื้นน ้าในทะเลสูงข้ึน 
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高潮
たかしお

のときに危険
き け ん

な場所
ば し ょ

 

河口
か こ う

のまわり 

海
うみ

の近
ちか

く、特
とく

に河口
か こ う

周辺
しゅうへん

は高潮
たかしお

の被害
ひ が い

をうけやすい

地形
ち け い

です。 
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สถานท่ีอนัตรายเม่ือน ้าข้ึนสูง 

รอบๆ ปากแม่น ้า 

บริเวณใกลท้ะเล โดยเฉพาะอยา่งยิง่บริเวณรอบๆ ปากแม่น ้า 
เป็นภูมิลกัษณ์ท่ีอาจเกิดความเสียหายจากการท่ีน ้ าข้ึนสูงไดง่้าย 
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急
きゅう

に深
ふか

くなる海底
かいてい

地形
ち け い

 湾
わん

の奥
おく

のほう 

その他
ほか

にも、ゼロメートル地帯
ち た い

と呼
よ

ばれる海
かい

水面
すいめん

より低
ひく

い

土地
と ち

や、山
やま

と谷
たに

でＶ
ぶい

字
じ

に囲
かこ

まれた場所
ば し ょ

など、浸水
しんすい

しやすい

場所
ば し ょ

があるので気
き

をつけましょう。 
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ภูมิลกัษณ์ใตท้ะเลท่ีเป็นล่องลึกลงไป บริเวณท่ีลึกเขา้ไปในอ่าว 

นอกจากน้ีแลว้ บริเวณท่ีพ้ืนดินอยูต่  ่ากวา่พ้ืนน ้าในทะเล ซ่ึงเรียกวา่ 
บริเวณท่ีอยูใ่นระดบัน ้าทะเล (บริเวณท่ีห่างจากระดบัน ้าทะเล 0 เมตร) 
และบริเวณท่ีถูกลอ้มรอบดว้ยหุบเขาหรือภูเขาเป็นรูปตวั V ฯลฯ 
ถือเป็นสถานท่ีซ่ึงน ้ า 
เขา้ท่วมไดง่้าย จึงขอใหร้ะวงัไวด้ว้ย 
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海沿
う み ぞ

いの地域
ち い き

では、地震
じ し ん

のあと津波
つ な み

が発生する危険が

あります。東日本
ひがしにほん

大震災
だいしんさい

では、津波
つ な み

による被害
ひ が い

のほう

が大
おお

きく、死者
し し ゃ

・行方
ゆ く え

不明者
ふめいしゃ

もたくさんでました。 

 

津波
つ な み

 

東日本
ひがしにほん

大震災
だいしんさい

の被害
ひ が い

の様子
よ う す
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พ้ืนท่ีบริเวณริมทะเล อาจจะเกิดคล่ืนสึนามิไดห้ลงัจากท่ีเกิดแผน่ดินไหว  
ในเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางภาคตะวนัออกของญ่ีปุ่น  
ความเสียหายท่ีเกิดจากคล่ืนสึนามินั้นมีมาก 
และมีผูท่ี้เสียชีวิตและสูญหายมากมายอีกดว้ย 

คล่ืนสึนามิ 

ภาพความเสียหายในเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางภาคตะวนัออกของญ่ีปุ่น 



21 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

津波
つ な み

の注意点
ちゅういてん

 

①沖合
お き あ

いではジェット

機
き

並
な

みの速
はや

さ！ 
１ 番 速 い 時 は 時 速 800km ～

1,000km になり、陸でも車と同じ

くらいの速さでおそってきます。 

②小
ちい

さなゆれや外国
がいこく

の

地震
じ し ん

でもやってくる！ 
ゆれが小さかったり、遠く離れた

ところで起きた地震であっても

津波がくる危険性があります。 

③津波
つ な み

はとても高
たか

い！ 
津波の高さはわたしたちの想像

を超えます。東日本大震災では、

40m を超える位置まで津波の高さ

が観測されました。 

④津波
つ な み

は何度
な ん ど

もおそっ

てくる！ 

津波は２回、３回とおそってきま

す。最初の津波が去っても注意を

おこたらないようにしましょう。 
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ขอ้ควรระวงัเก่ียวกบัคล่ืนสึนามิ 

(1) ท่ีนอกชายฝ่ังจะมีความเร็วเที
ยบไดก้บัเคร่ืองบินเจท็! 

ความเร็วท่ีเร็วท่ีสุดคือ 800-1,000 กม.ต่อชัว่โมง 
แมแ้ต่บนพ้ืนดินกเ็ขา้จู่โจมดว้ยความเร็วท่ีเทียบเท่าไดก้บั
รถยนต ์ 
 

(2) 
แมจ้ะสัน่สะเทือนเลก็นอ้ยหรือมีแผน่ดิ
นไหวในต่างประเทศ  กม็าถึงเช่นกนั! 

 แมจ้ะสั่นสะเทือนเพียงเลก็นอ้ย 
หรือเกิดแผน่ดินไหวในท่ีห่างไกล 
คล่ืนสึนามิ 

กอ็าจจะมาถึงไดเ้ช่นกนั 
 (3) คล่ืนสึนามิมีความสูงมาก! 

ความสูงของคล่ืนสึนามินั้นเกินกวา่ท่ีพวกเราจะจินตนาการ
ได ้
ในเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางตะวนัออกของญ่ีปุ่น 
วดัความสูงของคล่ืนสึนามิไดเ้กินกวา่ 40 เมตร 

(4) คล่ืนสึนามิมาแลว้มาอีก! 
คล่ืนสึนามิจะเขา้มา 2-3 คร้ัง 
ขอใหอ้ยา่หยดุใหค้วามระมดัระวงัแมค้ล่ืนสึ
นามิในคร้ังแรกจะผา่นไปแลว้กต็าม 
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いま広島県
ひろしまけん

には、東日本
ひがしにほん

大震災
だいしんさい

ほどの大
おお

きな津波
つ な み

はこ

ないと考
かんが

えられています。 

ですが、いつ、どこで、どんなときに津波
つ な み

にあうか分
わ

か

りません。 

津波
つ な み

の特徴
とくちょう

と怖
こわ

さを知
し

っておきましょう。 
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ปัจจุบนั 
คาดวา่จงัหวดัฮิโรชิมะจะไม่เกิดเหตุการณ์คล่ืนสึนามิขนาดยกัษเ์ท่ากบัใ
นเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางตะวนัออกของญ่ีปุ่น 
แต่กไ็ม่รู้วา่ เราอาจจะพบกบัคล่ืนสึนามิเม่ือไหร่ ท่ีไหน 
ในเวลาแบบไหนกไ็ด ้
ขอใหเ้รามาเขา้ใจกบัลกัษณะพิเศษและความน่ากลวัของคล่ืนสึนามิกนัไ
วก่้อนดีกวา่ 
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５．地震
じ し ん

 

平成
へいせい

２３年
ねん

３月
がつ

１１日
にち

、日本
に ほ ん

の観測
かんそく

史上
しじょう

最大
さいだい

のエネル

ギーを持
も

つ大地震
だいじしん

が起
お

こりました。 

この「東日本
ひがしにほん

大震災
だいしんさい

」は約
やく

１万
まん

９千人
せんにん

という多数
た す う

の

死者
し し ゃ

・行方
ゆ く え

不明者
ふめいしゃ

を出
だ

しました。 

また、地震
じ し ん

のあとには、火事
か じ

の

被害
ひ が い

も多
おお

く発生
はっせい

します。 
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5. แผน่ดินไหว 

เม่ือวนัท่ี 11 มีนาคม 2011 

ไดเ้กิดเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ท่ีมีพลงังานมากท่ีสุดท่ีวดัไดใ้นประวติัศาสตร์ของญ่ีปุ่น 

“เหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางตะวนัออกของญ่ีปุ่น” น้ี 

ไดท้  าใหมี้ผูเ้สียชีวิตและผูสู้ญหายจ านวนมากถึงประมาณ 19,000 คน 

และหลงัจากเกิดแผน่ดินไหวแลว้ กย็งัไดรั้บความเสียหาย 

จากการเกิดไฟไหมอี้กเป็นจ านวนมากดว้ย 
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マグニチュードと震度
し ん ど

 

地震
じ し ん

のエネルギーの大
おお

きさをマグニチュード、各地域
かくちいき

での地震
じ し ん

の揺
ゆ

れの大
おお

きさを震度
し ん ど

と言
い

います。 

震度
し ん ど

は震源地
しんげんち

から離
はな

れるほど小
ちい

さくなります。 

マグニチュードが１上
あ

がると、エネルギーの大
おお

きさは

32倍
ばい

にもなります。 



24 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แมกนิจูดและระดบัแรงสัน่สะเทือนของแผน่ดินไหว 

ขนาดของพลงังานของแผน่ดินไหวจะเรียกวา่ แมกนิจูด 

และขนาดของแรงสัน่สะเทือนจากแผน่ดินไหวในแต่ละพ้ืนท่ีจะเรียกวา่

ระดบัแรงสัน่สะเทือนของแผน่ดินไหว 

ยิง่ห่างไกลจากจุดท่ีเกิดแผน่ดินไหวมากเท่าไหร่ 

ระดบัแรงสัน่สะเทือนของแผน่ดินไหวกจ็ะลดนอ้ยลงเท่านั้น 

เม่ือเพ่ิมข้ึน 1 แมกนิจูด ขนาดของพลงังานจะเพ่ิมข้ึนถึง 32 เท่าตวั 
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地震
じ し ん

はいつどこで起
お

こるか分
わ

かりません。 

もしものときのために、日頃
ひ ご ろ

から非常
ひじょう

持出品
もちだしひん

や避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

、家族
か ぞ く

で連絡
れんらく

をとる方法
ほうほう

を話
はな

し合
あ

っておくことが

大切
たいせつ

です。 

（財）消防科学総合センター   災害写真データベースより 

東日本
ひがしにほん

大震災
だいしんさい

の被害
ひ が い

の様子
よ う す
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แผน่ดินไหวจะเกิดข้ึนเม่ือไหร่ท่ีไหนกไ็ม่มีใครรู้ 

การพดูคุยกนัเก่ียวกบัส่ิงท่ีตอ้งพกพาไปเม่ือเกิดเหตุการณ์ฉุกเฉิน 

สถานท่ีหลบภยั และวธีิการติดต่อกบัคนในครอบครัวอยูเ่สมอ  

เพ่ือเตรียมพร้อมในกรณีฉุกเฉิน จึงเป็นส่ิงส าคญั 

จากฐานขอ้มูลภาพความเสียหายของ Institute of Scientific Approaches for Fire & Disaster 

ภาพความเสียหายในเหตุการณ์แผน่ดินไหวคร้ังใหญ่ทางภาคตะวนัออกของญ่ีปุ่ น 
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災害
さいがい

は、どんな時間
じ か ん

、どんな場所
ば し ょ

にでも発生
はっせい

する可能性
かのうせい

があります。 

自分
じ ぶ ん

だけは大丈夫
だいじょうぶ

と思
おも

わずに、災害
さいがい

について良
よ

く知
し

り、

日頃
ひ ご ろ

から準備
じゅんび

をしっかりしておきましょう。 

防災
ぼうさい

の心得
こころえ

 

この資料は財団法人自治体国際化協会の

助成により作成されています 

5102108
長方形
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ภยัพิบติัอาจเกิดข้ึนเม่ือไหร่และท่ีไหนกไ็ด ้

อยา่คิดวา่ตวัเองคงจะไม่เป็นอะไร 

ขอใหรู้้และเขา้ใจถึงภยัพิบติัใหดี้ 

และเตรียมพร้อมอยา่งมัน่เหมาะอยูเ่สมอ 

ขอ้ควรรู้เก่ียวกบัการป้องกนัภยัพิบติั 


